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Wichtige Hinweise fiir den Anwender zur Erflillung der Sicherheits-
funktion. Die Hinweise dieser Informationsbroschiire zur Anwendung
der Schutzkleidung sind unbedingt zu beachten.

Bei diesem Produkt handelt es sich um eine personliche Schutzaus-
ristung (PSA) gemaR der Verordnung (EU) 2016/425.

Unsere Konformitatserklarung finden Sie unter folgendem Link:
www.daiber.de/de/declarations

Allgemeine Informationen:
Diese Herstellerinformation gibt fiir folgende Normen Auskunft: Dieser Artikel ent-
spricht dem technischen Standard AS/NZS 4399:2017 Sun protective clothing.

Kennzeichnung der Schutzklasse:

ASINZS 4399:2017

UPF= Ultraviolet Protection Factor (Ultravioleter Lichtschutzfaktor)
30+ = Faktor um den die Eigenschutzzeit der Haut verlangert wird
50+ = Faktor um den die Eigenschutzzeit der Haut verlangert wird

Bitte entnehmen Sie die Schutzklasse Ihres Bekleidungsstiickes dem eingenéh-
ten Etikett (CE) am Artikel. Im eingenédhten Pflegeetikett finden Sie die Material-
zusammensetzung des Textils und die Chargen-Nummer, die Auskunft gibt, tiber
das Produktionsdatum.

Schutzleistung der PSA und Risikoanalyse:

- der Artikel schiitzt den Trager fiir eine begrenzte Zeit vor Sonneneinstrahlung

- die Schutzwirkung ist unter Anderem vom Hauttyp abhangig

- die Eigenschutzzeit des Hauttyps entnehmen Sie der aufgefiihrten Tabelle

- multipliziert mit dem angegebenen Lichtschutzfaktor ergibt sich die Zeit, die man
geschiitzt in der Sonne verbringen kann

- der Schutz des Bekleidungsstiickes gegen UV-Strahlung betrifft nur den abge-
deckten Bereich

- je mehr Hautpartien abgedeckt sind, desto groRer ist der Schutz

- der UPF-Wert auf diesem Kleidungsstiick gilt fiir das gesamte Kleidungsstiick,
jedoch nur fiir den dadurch abgedeckten Hautbereich
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Der Schutz kann sich verringern, wenn/durch:

a) das Kleidungstick eng an der Haut anliegt (z.B. an den Schultern), bzw. Dehnung
auftritt

b) das Material nass ist und/oder

c) aufgrund der Auswirkungen von normalem Verschlei oder langerer Verweildauer
in Zusammenhang mit Pool-Chemikalien

Unbedeckte Korperpartien sind durch andere Sonnenschutzprodukte (Sonnen-
creme, Hut, Brille) zu schiitzen.

Tabelle zur Ermittlung der Eigenschutzzeit der Haut:

Hauttyp 1 Hauttyp 2 Hauttyp 3 Hauttyp 4

sehr helle Haut- mitdere braune,
Haut farbe, neigt zu helle Hautfarbe olivfarbene

Hautfarbe
Sommersprossen Haut
. blond, hell- dunkelblond, braun,

Haare rétlich, hellolond blond hellbraun, braun | schwarz

blau, griin, blau, grau, braun,
Augen hellgrau grin braun, grau dunkel

sehr haufig, haufig, . .
Sonnenbrand schmerzhaft schmerzhaft selten, maRig fast nie
Eigenschutz der Haut | ca. <10 Min. ca.10-20 Min. ca. 20-30 Min. ca. >30 Min.

Sachgerechte Verwendung:

Achten Sie darauf, die Hochstdauer entsprechend lhres Hauttyps nicht zu Gber-
schreiten Tragen Sie den Artikel auch bei maRiger Bewdlkung, halten Sie sich wenn
mdglich im schattigen oder halbschattigen Bereich auf. Verwenden Sie an den
Randzonen der Textilien zusatzliche Sonnenschutzprodukte, zum Beispiel Sonnen-
creme.

Sachgerechte Reinigung, Pflege, Lagerung:

Entnehmen Sie die Reinigungs- und Pflegehinweise dem Pflegeetikett, sie sind
mafgebend fiir die Aufrechterhaltung der Schutzleistung. Trocknen Sie den Artikel
im Schatten und bewahren Sie ihn an einem lichtgeschiitzten und trockenen Ort auf.
Durch in der Praxis auftretende Abnutzung oder Beschadigung ist es mdglich dass
die Lebensdauer der Bekleidung deutlich reduziert werden kann. Verunreinigungen
durch Schmutz, Nasse, Schweil, Chlor - oder Salzwasser, sowie Ausbleichen durch
Sonnenlicht kann die Lebensdauer der PSA verringern.



Important information for the user on fulfilling the safety function. The
' instructions in this information brochure on the use of protective clot-
([ hing must be observed.

UK This product is personal protective equipment (PPE) in accordance
with Regulation (EU) 2016/425.

You can find our declaration of conformity under the following link:
www.daiber.de/de/declarations

General information:

This manufacturer information provides information for the following standards:
This article corresponds to the technical standard AS / NZS 4399: 2017 Sun pro-
tective clothing.

Identification of the protection class:

ASINZS 4399:2017

UPF = Ultraviolet Protection Factor (ultraviolet light protection factor)
30+ = factor by which the skin‘s own protection time is extended

50+ = factor by which the skin‘s own protection time is extended

Please take the protection class of your garment from the sewn label (CE) on the
article. The sewn-in care label shows the material composition of the textile and
the batch number, which provides information on the production date.

Protective performance of the PPE and risk analysis:

- The article protects the wearer from direct sunlight for a limited time

- the protective effect depends, among other things, on the skin type

- The self-protection time of the skin type can be found in the table below

- Multiplied by the specified sun protection factor results in the time that you can
spend protected in the sun

- The protection of the item of clothing against UV radiation only affects the covered
area

- the more skin areas are covered, the greater the protection

- the UPF value on this item of clothing applies to the entire item of clothing, but only
for the skin area it covers



Protection can be reduced if / by:

a) the item of clothing fits snugly against the skin (e.g. on the shoulders) or there
is stretching

b) the material is wet and / or

c) due to the effects of normal wear and tear or prolonged residence time associated
with pool chemicals

Uncovered parts of the body should be protected with other sun protection products
(sun cream, hat, glasses).

Table for determining the skin‘s own protection time:

Skin type 1 Skin type 2 Skin type 3 Skin type 4
very light skin .
Skin color, tends to light skin mn_jdle ta_n, )
Skin color olive skin
Freckles
- . darkblond,
Hair reddish, ight blond, light light brown, brown, black
blond blond
brown
blue green, blue, gray, brown,
Eyes light gray green brown, gray dark
Sunburn "ef‘/ often, freguent, rare, moderate | hardly ever
painful painful
Self-protection of the skin | approx. <10 min. | approx.10-20min. | approx20-30min. | approx. <30 min.

Proper use:

Make sure not to exceed the maximum duration depending on your skin type. Wear
the article even when it is cloudy, stay in the shady or partially shaded area if pos-
sible. Use additional sun protection products, for example sun cream, on the edge
zones of the textiles.

Proper cleaning, care, storage:

You can find the cleaning and care instructions on the care label; they are decisive
for maintaining the protective performance. Dry the item in the shade and store it
in a dry place protected from light. Wear or damage occurring in practice can sig-
nificantly reduce the service life of the clothing. Contamination from dirt, moisture,
sweat, chlorine or salt water, as well as bleaching from sunlight can reduce the
lifespan of the PPE.



Informations importantes pour I'utilisateur sur I'exécution de la fonc-
tion de sécurité. Les instructions de cette brochure d'information sur
I'utilisation des vétements de protection doivent étre respectées.

Ce produit est un équipement de protection individuelle (EPI) confor-
mément au reglement (UE) 2016/425.

Vous pouvez trouver notre déclaration de conformité sous le lien
suivant: www.daiber.de/de/declarations

informations générales:

Cette information fabricant fournit des informations sur les normes suivantes: Cet
article correspond a la norme technique AS / NZS 4399: 2017 Vétements de pro-
tection solaire.

Identification de la classe de protection:

ASINZS 4399:2017

UPF = Ultraviolet Protection Factor (facteur de protection contre la lumiére ultraviolette)
30+ = facteur par lequel le temps de protection de la peau est prolongé

50+ = facteur par lequel le temps de protection de la peau est prolongé

Veuillez vous référer a I'étiquette cousue (CE) sur I'article pour la classe de pro-
tection de votre vétement. L'étiquette d'entretien cousue indique la composition
du matériau du textile et le numéro de lot, qui fournit des informations sur la date
de fabrication.

Performance de protection de I'EPI et analyse des risques:

- L'article protége le porteur de la lumiére directe du soleil pendant une durée limitée

- l'effet protecteur dépend, entre autres, du type de peau

- Le temps d‘autoprotection du type de peau se trouve dans le tableau ci-dessous

- Multiplié par le facteur de protection solaire spécifié, le temps que vous pouvez
passer protégé au soleil

- La protection du vétement contre les rayons UV n‘affecte que la zone couverte

- plus les zones de peau sont couvertes, plus la protection est grande

- La valeur UPF sur ce vétement s‘applique a I'ensemble du vétement, mais unique-
ment pour la zone de peau qu'il couvre



La protection peut étre réduite si / par:

a) le vétement s‘adapte étroitement & la peau (par exemple sur les épaules) ou il
y a des étirements

b) le matériau est humide et/ ou

c) en raison des effets de I'usure normale ou du temps de séjour prolongé associé
aux produits chimiques de la piscine

Les parties non couvertes du corps doivent étre protégées avec d'autres produits de
protection solaire (créme solaire, chapeau, lunettes).

Tableau pour déterminer le temps de protection de la peau:

Type de peau 1 Typedepeau2 | Type de peau3 | Typedepeaud

couleur de peau

trés claire, a milieu bronzer,
peau tendance a peau claire Couleur de peau cou-
Taches de peau leur olive
rousseur
R blond foncg,
rougeatre, blond blond, blond X marron,
cheveux h ) marron clair, ’
clair clair noir
marron
bleu vert, . . marron,
yeux ) | bleu, gris, vert marron, gris
gris clair sombre
. trés souvent, fréquent, P resque
coup de soleil q rare, modéré presq
douloureux douloureux jamais
Auto-protection  de ) . ) env. >30
P env. <10 min. env.10-20 Min. | env. 20-30 Min. -
la peau Min.

Utilisation conforme:

Veillez a ne pas dépasser la durée maximale en fonction de votre type de peau.
Portez I'article méme lorsqu'il est nuageux, restez dans la zone ombragée ou par-
tiellement ombragée si possible. Utilisez des produits de protection solaire supplé-
mentaires, par exemple de la créme solaire, sur les zones de bordure des textiles.

Nettoyage, entretien, stockage appropriés:

Vous trouverez les instructions de nettoyage et d'entretien sur I'étiquette d'entretien,
elles sont décisives pour maintenir les performances de protection. Séchez I'article
& I'ombre et rangez-le dans un endroit sec & I'abri de la lumiére. L'usure ou les
dommages qui surviennent dans la pratique peuvent réduire considérablement la
durée de vie des vétements. La contamination par la saleté, I'humidité, la sueur,
le chlore ou I'eau salée, ainsi que le blanchiment d{i a la lumiére du soleil peuvent
réduire la durée de vie de I'EPI.



Belangrijke informatie voor de gebruiker over het vervullen van de
veiligheidsfunctie. De instructies in deze informatiebrochure over het
gebruik van beschermende kleding moeten in acht worden genomen.

Dit product is een persoonlike beschermingsmiddelen (PBM) in
overeenstemming met Verordening (EU) 2016/425.

U vindt onze conformiteitsverklaring onder de volgende link:
www.daiber.de/de/declarations

Algemene informatie:
Deze fabrikantinformatie geeft informatie voor de volgende normen: Dit artikel komt
overeen met de technische norm AS / NZS 4399: 2017 Zonbeschermende kleding.

Identificatie van de beschermingsklasse:

ASINZS 4399:2017

UPF = Ultraviolet Protection Factor (Ultraviolet Protection Factor)
30+ = factor waarmee de huideigen beschermingstijd wordt verlengd
50+ = factor waarmee de huideigen beschermingstijd wordt verlengd

Neem de beschermingsklasse van uw kledingstuk af van het genaaide label (CE)
op het artikel. Op het ingenaaide onderhoudslabel staat de materiaalsamenstel-
ling van het textiel en het batchnummer, dat informatie geeft over de productie-
datum.

Beschermende werking van de PBM en risicoanalyse:

- Het artikel beschermt de drager gedurende een beperkte tijd tegen direct zonlicht

- de beschermende werking is onder meer afhankelijk van het huidtype

- De zelfbeschermingstijd van het huidtype vindt u in onderstaande tabel

- Vermenigvuldigd met de opgegeven zonbeschermingsfactor resulteert in de tijd
die u beschermd in de zon kunt doorbrengen

- De bescherming van het kledingstuk tegen UV-straling heeft alleen effect op de
overdekte ruimte

- hoe meer huidgebieden bedekt zijn, hoe groter de bescherming

- de UPF-waarde van dit kledingstuk geldt voor het gehele kledingstuk, maar alleen
voor het huidoppervlak dat het bedekt
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De bescherming kan worden verminderd als / door:

a) het kledingstuk sluit nauw aan op de huid (bijvoorbeeld op de schouders) of er
is rek

b) het materiaal is nat en / of

c) vanwege de effecten van normale slijtage of langdurige verbliftijd in verband met

zwembadchemicalién

Onbedekte lichaamsdelen moeten worden beschermd met andere zonbescher-
mingsproducten (zonnebrandcréme, hoed, bril).

Tabel voor het bepalen van de huideigen beschermingstijd:

Huid type 1 Huid type 2 Huid type 3 Huid type 4
zeer lichte huids- midden- bruinen,
huid kleur, neigt tot lichte huid N olijfkleurige
Huidskleur d
Sproeten huid
haar roodachtig, blond, licht- donker blond, bruin,
lichtblond blond lichtbruin, bruin zwart
ogen blauw groen, blauw, grijs, bruin. riis bruin,
9 lichtgrijs groen 9l donker
zonnebrand h?eluvaak, fr§ qunt, zeld'zaam, bijna nooit
pijnlijk pijnlijk matig
Zelfbescherming van | ongeveer ongeveer ongeveer ongeveer
de huid <10 min. 10-20 min. 20-30 min. >30 min.
Goed gebruik:

Zorg ervoor dat u de maximale duur, afhankelijk van uw huidtype, niet overschrijdt.
Draag het artikel zelfs als het bewolkt is, blijf indien mogelijk in de schaduw of ge-
deeltelijk in de schaduw. Gebruik aanvullende zonbeschermingsproducten, bijvoor-
beeld zonnebrandcreme, op de randzones van het textiel.

Correcte reiniging, verzorging, opslag:

De reinigings- en onderhoudsinstructies vindt u op het onderhoudslabel, deze zijn
bepalend voor het behoud van de beschermende werking. Droog het artikel in de
schaduw en bewaar het op een droge plaats, beschermd tegen licht. Slijtage of
beschadiging die in de praktijk optreedt, kan de levensduur van de kleding aanzien-
lijk verkorten. Verontreiniging door vuil, vocht, zweet, chloor of zout water, evenals
verbleking door zonlicht kunnen de levensduur van de PBM verkorten.



Wazne informacje dla uzytkownika dotyczace petnienia funkcji
bezpieczenstwa. Nalezy przestrzegac instrukcji zawartych w niniejszej
broszurze informacyjnej dotyczacej uzywania odziezy ochronnej.

Ten produkt jest érodkiem ochrony indywidualnej (SOI) zgodnie z
rozporzadzeniem (UE) 2016/425.

Naszg deklaracje zgodnosci mozna znalez¢ pod ponizszym linkiem:
www.daiber.de/de/declarations

Informacje ogélne:
Ta informacja producenta zawiera informacje o nastepujacych normach: Ten artykut
jestzgodny z norma techniczng AS / NZS 4399: 2017 Odziez chronigca przed storicem.

Oznaczenie klasy ochrony:

ASINZS 4399:2017

UPF = wspotczynnik ochrony przed promieniowaniem ultrafioletowym
(wspotczynnik ochrony przed promieniowaniem ultrafioletowym)

30+ = wspotczynnik, o ktéry wydtuza sie wasny czas ochrony skory

50+ = wspotczynnik, o ktéry wydtuza sig wiasny czas ochrony skory

Sprawdz naszytg etykiete (CE) na artykule, aby sprawdzi¢ klasg ochrony Twojej
odziezy. Wszyta metka pielegnacyjna pokazuje sktad materiatowy tkaniny oraz
numer partii, ktéry informuje o dacie produkji.

Dziatanie ochronne $0I i analiza ryzyka:

- artykut chroni uzytkownika przed bezposrednim dziataniem promieni stonecznych
przez ograniczony czas

- dziatanie ochronne zalezy migdzy innymi od rodzaju skéry

- Czas samoobrony dla typu skory mozna znalez¢ w ponizszej tabeli

- Po pomnozeniu przez okreslony wspotczynnik ochrony przeciwstonecznej daje to
czas, ktory mozna spedzi¢ chronigc sie przed storicem

- Ochrona elementu garderoby przed promieniowaniem UV dotyczy tylko zakrytego
obszaru

- im wigcej obszaréw skory jest pokrytych, tym wieksza ochrona

- warto$¢ UPF na tym elemencie ubioru dotyczy catego elementu ubioru, ale tylko
obszaru skory, ktéry obejmuje
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Ochrona moze zosta¢ zmniejszona, jesli / o:

a) element ubioru $cisle przylega do skéry (np. na ramionach) lub jest rozciagany
b) materiat jest mokry i / lub

c) ze wzgledu na skutki normalnego zuzycia lub przedtuzonego czasu przebywania
w basenie chemikaliow

Nieostonigte czesci ciata nalezy chroni¢ innymi Srodkami przeciwstonecznymi (krem
z filtrem, kapelusz, okulary).

Tabela do okreslenia wlasnego czasu ochrony skory:

Typ skory 1 Typ skory 2 Typ skory 3 Typ skory 4
bardzo jasny . debnik,
skora kolor skory jasna skéra S’°dk°WY Oliwkowa
. Kolor skory .
Piegi skora
ciemny blond,
czerwonawy, blond, jasny . brazowy,
wiosy N jasnobrazowy,
jasny blond blond czarny
brazowy
niebieski zielony, niebieski, brazowy,
oczy ) ) brazowy, szary )
jasny szary szary, zielony ciemny
. bardzo czesto, czeste, rzadki, umiarko- | prawie
oparzenie stoneczne )
bolesny bolesne wany nigdy
Samoochrona skéry | okofo <10 Min. okolo 10-20 Min. | okolo 20-30 Min. | okolo>30 Min.

Poprawne uzycie:

Pamietaj, aby nie przekracza¢ maksymalnego czasu trwania w zaleznosci od
rodzaju skory. No$ artykut, nawet gdy jest metny, jesli to mozliwe, pozostan w za-
cienionym lub czeséciowo zacienionym miejscu. Uzywaj dodatkowych produktow
przeciwstonecznych, na przyktad kreméw przeciwstonecznych, na brzegach teks-
tyliow.

Wiasciwe czyszczenie, pielegnacja, przechowywanie:

Instrukcje dotyczace czyszczenia i pielegnacji mozna znalezé na etykiecie
pielegnacyjnej; sg one decydujace dla zachowania wiasciwosci ochronnych.
Wysuszy¢ przedmiot w cieniu i przechowywa¢ w suchym miejscu chronionym
przed $wiattem. Zuzycie lub uszkodzenie wystepujace w praktyce moze znacznie
skrocié zywotnos¢ odziezy. Zanieczyszczenie brudem, wilgocia, potem, chlorem lub
stong woda, a takze wybielanie spowodowane $wiattem stonecznym moze skroci¢
zywotnosé SOI.
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DulezZité informace pro uZivatele o plnéni bezpecnostni funkce.
Je tfeba dodrzovat pokyny uvedené v této informacni broZufe o
pouzivani ochrannych odévu.

Tento produkt je osobni ochranny vystroj (OOP) v souladu s
nafizenim (EU) 2016/425.

NasSe prohlaSeni o shodé naleznete na nésledujicim odkazu:
www.daiber.de/de/declarations

Obecna informace:
Informace o vyrobci poskytuji informace o nasledujicich normach: Tento ¢lanek
odpovida technické normé AS / NZS 4399: 2017 Ochranny odév proti slunci.

Identifikace tfidy ochrany:

ASINZS 4399:2017

UPF = faktor ochrany proti ultrafialovému zareni (faktor ochrany proti ultrafialo-
vému zéfeni)

30+ = faktor, o ktery se prodluzuje doba ochrany pokozky

50+ = faktor, o ktery se prodluzuje doba ochrany pokozky

Informace o ochranné tfidé vaseho kusu obleceni najdete na Sitého Stitku (CE) na
vyrobku. Stitek seSivané péce ukazuje materialové sloZeni textilu a Cislo Sarze,
ktera poskytuje informace o datu vyroby.

Ochranny vykon OOP a analyza rizik:

- pfedmét chrani uZivatele pfed pfimym slune¢nim svétiem po omezenou dobu

- ochranny U¢inek zavisi mimo jiné na typu pleti

- Cas sebeobrany typu pleti je uveden v tabulce nize

- Nasobeni specifikovanym faktorem ochrany pfed sluncem vede k dobé, kterou
muzete stravit chranénym na slunci

- Ochrana odévu proti UV zéfeni ovliviiuje pouze kryté misto

- ¢im vice oblasti kuze je pokryto, tim vétsi je ochrana

- hodnota UPF na tomto odévu se vztahuje na cely odév, ale pouze na oblast kize,
kterou pokryva
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Ochrana mtZe byt snizena, pokud / o:

a) odév pfiléha tésné na kizi (napr. na ramena) nebo se protahuje

b) material je mokry a / nebo

c) v dusledku ucinkd bézného opotiebeni nebo prodlouzené doby pobytu spojené s
chemickymi latkami bazénu

Odkryté &asti téla by mély byt chranény jinymi pfipravky na ochranu proti slunci
(slunecni krém, klobouk, bryle).

Tabulka pro stanoveni vlastni doby ochrany pokozky:

Typ pleti 1 Typ pleti 2 Typ pleti 3 Typ pleti 4
velmi svetia stredni opéleni
kiize barva pleti Svétla kize N paient,
. Barva klize Olivova plet
Pihy
nacervenalé, blond, svétle da[kblond: . hnédy,
vlasy , svétle hnéda, X
svétle blond blond e Cerna
hnéda
. modra zelena, modra, Seda, e %o hnédy,
oci o xos . hnéda, Seda /
svétle Seda zelena temny
- velmi ¢asto, Casté, vzacné,
uzeh - - P sotva kdy
bolestivy bolestivé umirnéné
Sebeochrana kiize cca <10 min. cca10-20 min. | cca 20-30 min. cca >30 min.

Spravné pouziti:

Dbejte na to, abyste nepfekroCili maximalni dobu trvani v zavislosti na typu ple-
ti. Noste vyrobek, i kdyz je zakaleny, pokud mozno zlstarite ve stinné nebo
Castecné zastinéné oblasti. Na okrajovych zonach textilu pouzivejte dalSi ochranné
prostiedky proti slunci, napfiklad slune¢ni krém.

Spravné ¢isténi, péce, skladovani:

Pokyny k Cisténi a péci naleznete na etiketé péce, které jsou rozhodujici pro za-
chovani ochranného vykonu. Suste pfedmét ve stinu a uloZte jej na suchém misté
chranéném pred svétlem. Opotrebeni nebo poskozeni, ke kterému dochazi v praxi,

chlorem nebo slanou vodou, stejné jako béleni na slunci, miZe snizit Zivotnost OOP.
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Délezité informacie pre pouZivatela o plneni bezpeénostnych funk-
cii. Dodrziavajte pokyny uvedené v tejto informacnej brozure o
pouzivani ochrannych odevov.

Tento vyrobok je osobnou ochrannou vybavou (OOP) v sulade s na-
riadenim (EU) 2016/425.

NasSe vyhlasenie o zhode najdete na nasledujicom odkaze:
www.daiber.de/de/declarations

Vseobecné informacie:

Tieto informacie o vyrobcovi poskytuju informacie o nasledujlcich normach: Ten-
to ¢lanok zodpoveda technickej norme AS / NZS 4399: 2017 Ochranny odev proti
sinku.

Identifikacia triedy ochrany:

ASINZS 4399:2017

UPF = ultrafialovy ochranny faktor (ultrafialovy ochranny faktor)
30+ = faktor, o ktory sa predlzuje doba ochrany pokozky

50+ = faktor, o ktory sa pred|Zuje doba ochrany pokozky

Informécie o triede ochrany vasho odevu néjdete v zoSitom $titku (CE) na vyrob-
ku. Stitok so Sitou starostlivostou zobrazuje materialové zloZenie textilu a €islo
Sarze, ktora poskytuje informacie o datume vyroby.

Ochranny vykon OOP a analyza rizika:

- Vlyrobok chrani uzivatela na obmedzenu dobu pred priamym sine¢nym Ziarenim

- ochranny u¢inok zavisi okrem iného od typu pleti

- Cas sebaobrany typu pleti je uvedeny v nasleduiticej taburke

- Nasobenie stanovenym faktorom ochrany pred sinkom vedie k €asu, ktory mézete
stravit chraneny na sinku

- Ochrana odevu proti UV Ziareniu ovplyviuje iba kryté miesto

- €im viac oblasti koze je pokrytych, tym vacsia je ochrana

- Hodnota UPF na tomto odeve sa vztahuje na cely odev, ale iba na oblast pokozky,
ktor(i pokryva
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Ochrana sa moze znizit, ak / o:

a) odev prilieha tesne na pokozku (napr. na plecia) alebo sa napina

b) material je vihky a / alebo

¢) v dsledku tginkov bezného opotrebenia alebo predizeného ¢asu zotrvania spo-
jeného s chemickymi latkami z bazénov

Odkryté Casti tela by mali byt chranené inymi vyrobkami na ochranu pred sinkom
(slnecny krém, klobuk, okuliare).

Tabulka na urcenie ¢asu vlastnej ochrany pokozky:

Typ pleti 1 Typ pleti 2 Typ pleti 3 Typ pleti 4
velmi svetla rostredny tan,
koza farba pleti svetla plet P Y olivova
Farba pleti N
pehy pokozka
Gervenkasta, blond, svetlo darkblond, . hneda,
vlasy . svetlo hneda, w
svetla blond blond . cierna
hneda
- modro zeleng, modra, siva, PR hneda,
oci = . hneda, siva .
svetlo siva zelend tmavy
. velmi Casto, Casté, zriedkavé, .
upal o - ) zriedkavo
bolestivy bolestivé mierne
N . priblizne priblizne priblizne
Sebaochrana pokozky | priblizne <10 min. 10-20 min. 20-30 min. 230 min.

Spravne pouzitie:

Dbaijte na to, aby ste neprekrocCili maximéine trvanie v zavislosti od typu pleti. Noste
predmet, aj ked je zakaleny, ak je to mozné, zostarite v tienistej alebo Ciastocne
zatienenej oblasti. Na okrajovych zénach textilii pouzivajte dalSie prostriedky na
ochranu pred sinkom, napriklad sine¢ny krém.

Spravne Cistenie, starostlivost', skladovanie:

Pokyny na ¢istenie a starostlivost najdete na oznaceni starostlivosti, ktoré su
rozhodujlce pre zachovanie ochranného vykonu. Suste predmet v tieni a ulozte
ho na suchom mieste chranenom pred svetiom. Opotrebenie alebo poskodenie,
ktoré sa vyskytne v praxi, moze vyznamne znizit Zivotnost odevu. Kontaminacia
necistotami, vlhkostou, potom, chlérom alebo slanou vodou, ako aj bielenie na
sInku, méZe znizit Zivotnost OOP.
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SLO

Pomembne informacije za uporabnika o izpolnjevanju varnostne
funkcije. Upostevati morate navodila v tej informativni brosuri o upo-
rabi zas¢itnih oblacil.

Ta izdelek je osebna zas¢itna oprema (OZO) v skladu z Uredbo (EU)
2016/425.

Naso izjavo o skladnosti najdete na nasledniji povezavi:
www.daiber.de/de/declarations

Splosne informacije:
Ta informacija proizvajalca vsebuje informacije za naslednje standarde: Ta izde-
lek ustreza tehni€nemu standardu AS / NZS 4399: 2017 Proti za8¢itna oblacila.

Identifikacija za¢itnega razreda:

AS/NZS 4399:2017

UPF = ultravijoliéni zas¢itni faktor (ultravijoliéni za$¢itni faktor)
30+ = faktor, s katerim se podalj$a lasten ¢as za$cite koze
50+ = faktor, s katerim se podalj$a lasten ¢as za$¢ite koze

Prosimo, glejte prisit etiketo (CE) na izdelku za za$¢itni razred vaSega oblacila.
Prisita nalepka za nego prikazuje sestavino tekstila in Stevilko serije, ki vsebuje
podatke o datumu izdelave.

Zascitna u€inkovitost 0ZO0 in analiza tveganja:

- izdelek zasciti uporabnika pred neposredno sonéno svetlobo za dologen ¢as

- za&¢itni u¢inek je med drugim odvisen od tipa koze

- Cas samozastite tipa koze najdete v spodniji tabeli

- Pomnozeno z doloCenim faktorjem zacite pred soncem, to daje ¢as, da lahko
preZivite zas€iteno na soncu

- Zadcita oblacila pred UV-sevanjem vpliva samo na pokrito obmocje

- ve€ koznih povrsin je pokritih, vedja je zasCita

- Vrednost UPF na tem oblacilu velja za celoten kos oblaila, vendar samo za predel
koZe, ki ga pokriva
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Zascito je mogoce zmanjsati, ¢e / z:

a) kos oblacila se tesno prilega koZi (npr. na ramenih) ali pa pride do raztezanja

b) je material moker in / ali

c) zaradi u¢inkov obi¢ajne obrabe ali daljSega Casa bivanja, povezanega s kemi-
kalijami iz bazena

Odkrite dele telesa je treba zascititi z drugimi za$¢itnimi sredstvi (sonéno kremo,
klobuk, ocala).

Tabela za dolocanje lastnega ¢asa zascite koze:

Tip koze 1 Tip koze 2 Tip koze 3 Tip koze 4
zelo svetlo barvo . .
s N X N sredina porjavelost,
koza koze, ponavadi svetla koza . o .
Barva koze oljéna koza
Pege
las rdeckasto, svetlo | blond, svetlo ts?/r;]trlf :J;?/';d’ rjav,
blond blond . lava, Crna
rjava
- modro zelena, modra, siva, . rjav,
oci . rjava, siva
svetlosiva zelena temno
sonéne opekline zelo p 0gosto, pogovste, redka, zmerna skoraj nikoli
bolece bolece
o s priblizno priblizno priblizno priblizno
SamozaSita koZe | Ly iy 10-20 min. 20-30 min >30 min

Pravilna uporaba:

Pazite, da ne preseZete najdaljSega trajanja, odvisno od vadega tipa koZe. Nosite
izdelek, tudi ¢e je motno, po moznosti ostanite v senénem ali delno zasenéenem
obmogju. Na robnih conah tekstila uporabite dodatne izdelke za zaScito pred son-
cem, na primer son¢no kremo.

Pravilno ciS¢enje, nega, skladis¢enje:

Navodila za ¢iS¢enje in nego najdete na nalepki za nego, ki so odlo¢ilna za oh-
ranjanje zaS¢itnih lastnosti. Predmet posusite v senci in shranite na suhem mestu,
za$Citenem pred svetlobo. Obraba ali podkodbe, ki se pojavijo v praksi, lahko znatno
skraj$ajo Zivljenjsko dobo oblacila. Kontaminacija umazanije, viage, znoja, klora ali
slane vode, pa tudi beljenje iz soncne svetlobe lahko skraj$a Zivljenjsko dobo OZO.

19



Informazioni importanti per I'utente sull'esecuzione della funzione
di sicurezza. Le istruzioni contenute in questo opuscolo informativo
sull'uso di indumenti protettivi devono essere osservate.

Questo prodotto & un dispositivo di protezione individuale (DPI) in
conformita con il Regolamento (UE) 2016/425.

Puoi trovare la nostra dichiarazione di conformita al seguente link:
www.daiber.de/de/declarations

Informazione Generale:

Queste informazioni del produttore forniscono informazioni sui seguenti standard:
Questo articolo corrisponde allo standard tecnico AS / NZS 4399: 2017 Indumenti
di protezione solare.

Identificazione della classe di protezione:

ASINZS 4399:2017

UPF =Fattore di protezione dai raggi ultravioletti (fattore di protezione dai raggi ultravioletti)
30+ = fattore di prolungamento del tempo di protezione della pelle

50+ = fattore di allungamento del tempo di protezione della pelle

Fare riferimento all'etichetta cucita (CE) sull‘articolo per la classe di protezione
del proprio capo di abbigliamento. L'etichetta di cura cucita mostra la composi-
zione del materiale del tessuto e il numero di lotto, che fornisce informazioni sulla
data di produzione.

Prestazioni protettive del DPI e analisi dei rischi:

- L'articolo protegge chi lo indossa dalla luce solare diretta per un tempo limitato

- l'effetto protettivo dipende, tra le altre cose, dal tipo di pelle

- Il tempo di autoprotezione del tipo di pelle si trova nella tabella sottostante

- Moltiplicato per il fattore di protezione solare specificato si ottiene il tempo che si
puo trascorrere protetti al sole

- La protezione del capo di abbigliamento dai raggi UV interessa solo |‘area coperta

- pit aree della pelle sono coperte, maggiore € la protezione

- Il valore UPF su questo capo di abbigliamento si applica all'intero capo di abbiglia-
mento, ma solo per |'area di pelle che copre
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La protezione pud essere ridotta se / da:

a) il capo di abbigliamento aderisce perfettamente alla pelle (es. sulle spalle) o &
in tensione

b) il materiale € bagnato e / 0

c) a causa degli effetti della normale usura o del tempo di permanenza prolungato
associato ai prodotti chimici della piscina

Le parti del corpo scoperte devono essere protette con altri prodotti per la protezio-
ne solare (crema solare, cappello, occhiali).

Tabella per la determinazione del tempo di protezione della pelle:

Tipo di pelle 1 Tipo dipelle 2 | Tipodipelle3 | Tipodipelle4
colore della pelle abbronza-
; mezzo
molto chiaro, . tura,
pelle pelle chiara Colore della
tende a clle pelle
Lentiggini P olivastra
" rossastro, biondo | biondo, biondo biondo seuro, Marrone,
capelli X . marrone chiaro,
chiaro chiaro nero
marrone
" blu verde, blu, grigio, . Marrone,
occhi A marrone, grigio ’
grigio chiaro verde buio
scottature molto spesso, frequente, raro, moderato quasi mai
doloroso doloroso
Autoprotezione della | circa circa circa circa
pelle <10 Min. 10-20 Min. 20-30 Min. >30 Min.
Uso corretto:

Assicurati di non superare la durata massima a seconda del tuo tipo di pelle Indos-
sare |‘articolo anche quando € nuvoloso, stare in zona ombreggiata o parzialmen-
te ombreggiata se possibile. Utilizzare prodotti di protezione solare aggiuntivi, ad
esempio crema solare, sulle zone marginali dei tessuti.

Pulizia, cura, conservazione adeguate:

Le istruzioni per la pulizia e la cura si frovano sull'etichetta di cura; sono decisive per mante-
nere le prestazioni protettive. Asciugare il capo allombra e conservario in un luogo asciutio e
protetto dalla luce. L'usura o i danni che si verificano nella pratica possono ridurre significati-
vamente la durata degli indumenti. La contaminazione da sporcizia, umidita, sudore, cloro o
acqua salata, nonché o shiancamento dalla luce solare possono ridurre la durata del DPI.
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Informacién importante para el usuario sobre el cumplimiento de la
funcién de seguridad. Deben observarse las instrucciones de este
folleto informativo sobre el uso de ropa protectora.

Este producto es un equipo de proteccion personal (EPI) de acuerdo
con el Reglamento (UE) 2016/425.

Puede encontrar nuestra declaracion de conformidad en el siguiente
enlace: www.daiber.de/de/declarations

Informacion general:

Esta informacion del fabricante proporciona informacién para las siguientes nor-
mas: Este articulo corresponde a la norma técnica AS / NZS 4399: 2017 Ropa de
proteccion solar.

Identificacion de la clase de proteccion:

AS/NZS 4399:2017

UPF = Factor de proteccion ultravioleta (Factor de proteccion ultravioleta)
30+ = factor por el cual se alarga el tiempo de proteccién de la propia piel
50+ = factor por el cual se extiende el tiempo de proteccion de la propia piel

Consulte la etiqueta cosida (CE) del articulo para conocer la clase de proteccion
de su prenda de vestir. La etiqueta de cuidado cosida muestra la composicién
del material del textil y el nimero de lote, que proporciona informacién sobre la
fecha de produccion.

Rendimiento protector del EPI y analisis de riesgos:

- el articulo protege al usuario de la luz solar directa durante un tiempo limitado

- el efecto protector depende, entre otras cosas, del tipo de piel

- El tiempo de autoproteccion del tipo de piel se puede encontrar en la siguiente
tabla

- Multiplicado por el factor de proteccion solar especificado, esto le da el tiempo que
puede pasar protegido del sol

- La proteccion de la prenda de vestir frente a la radiacion UV solo afecta a la zona
cubierta

- cuantas mas areas de la piel estén cubiertas, mayor sera la proteccion

- el valor de UPF de esta prenda se aplica a toda la prenda, pero solo a la zona de
la piel que cubre
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La proteccion puede disminuir si / por:

a) la prenda de vestir se ajusta perfectamente a la piel (por ejemplo, en los hom-
bros) o se estira

b) el material esta himedo y / o

c) debido a los efectos del desgaste normal o el tiempo de residencia prolongado
asociado con los productos quimicos para piscinas

Las partes descubiertas del cuerpo deben protegerse con otros productos de pro-
teccion solar (crema solar, sombrero, gafas).

Tabla para determinar el tiempo de proteccion de la propia piel:

Tipo de piel 1 Tipo de piel 2 | Tipo de piel 3 Tipo de piel 4
color de piel mu "
. ep Y ] medio broncearse,
piel claro, tiende a piel clara . N N
color de piel piel de oliva
Pecas
. ) Rubio oscuro, .
" . rubio, rubio . marrén,
cabello rojizo, rubio claro marrén claro,
claro . negro
marron
. azul verde, azul, gris, . marron,
ojos marron gris
gris claro verde oscuro
muy a menudo, frecuente, .
bronceado raro, moderado | casi nunca
doloroso doloroso
Autoprotecciondelapiel | aprox. <10 min. unos 10-20 min. | unos 20-30 min. | unos>30 min.

Uso apropiado:

Asegurese de no exceder la duracion maxima dependiendo de su tipo de piel. Use
la prenda incluso cuando esté turbia, permanezca en la zona sombreada o parcial-
mente sombreada si es posible. Utilice productos de proteccion solar adicionales,
por ejemplo crema solar, en las zonas de los bordes de los tejidos.

Limpieza, cuidado y almacenamiento adecuados:

Puede encontrar las instrucciones de limpieza y cuidado en la etiqueta de cuidado;
son decisivas para mantener el rendimiento protector. Seque el articulo a la sombra
y guardelo en un lugar seco protegido de la luz. El desgaste o dafio que se produce
en la practica puede reducir significativamente la vida util de la ropa. La contamina-
cion por suciedad, humedad, sudor, cloro 0 agua salada, asi como la decoloracién
de la luz solar pueden reducir la vida 0til del EPP.
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Informag6es importantes para o usuario no cumprimento da fungéo
de seguranca. As instrugdes neste folheto informativo sobre o uso
de roupas de protecéo devem ser observadas.

Este produto ¢ um equipamento de protegéo individual (EPI) de
acordo com o Regulamento (UE) 2016/425.

Vocé pode encontrar nossa declaragéo de conformidade no seguin-
te link: www.daiber.de/de/declarations

Informagao geral:

Estas informagdes do fabricante fornecem informagdes para os seguintes
padrdes: Este artigo corresponde ao padréo técnico AS / NZS 4399: 2017 Roupa
de proteg&o solar.

Identificacdo da classe de protegéo:

AS/NZS 4399:2017

UPF = Fator de Protegéo Ultravioleta (Fator de Protegdo Ultravioleta)
30+ = fator pelo qual o tempo de protegao da prépria pele é estendido
50+ = fator pelo qual o tempo de protegao da prépria pele é estendido

Consulte a etiqueta costurada (CE) no artigo para a classe de prote¢éo de sua
peca de roupa. A etiqueta de cuidado costurada mostra a composicao do material
do tecido e 0 nimero do lote, que fornece informagdes sobre a data de produgéo.

Desempenho de protegao do EPI e andlise de risco:

- 0 artigo protege o usuario da luz solar direta por um tempo limitado

- o efeito protetor depende, entre outras coisas, do tipo de pele

- 0 tempo de autoprote¢do do tipo de pele pode ser encontrado na tabela abaixo

- Multiplicado pelo fator de protegdo solar especificado, isso da o tempo que vocé
pode passar protegido do sol

- A protecédo da pega de roupa contra a radiagdo UV afeta apenas a area coberta

- quanto mais areas da pele forem cobertas, maior sera a protegéo

- 0 valor UPF nesta peca de roupa se aplica a toda a pega de roupa, mas apenas
para a area da pele que cobre
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A protecéo pode ser reduzida se / por:

a) a pega de roupa se ajusta confortavelmente contra a pele (por exemplo, nos
ombros) ou ha alongamento

b) o material estd molhado e / ou

c) devido aos efeitos do desgaste normal ou do tempo de residéncia prolongado
associado aos produtos quimicos da piscina

As partes descobertas do corpo devem ser protegidas com outros produtos de pro-
tegao solar (protetor solar, chapéu, 6culos).

Tabela para determinar o tempo de protecao da prépria pele:

Tipo de pele 1 Tipo de pele 2 | Tipo de pele 3 | Tipodepele4
pele muito clara, . bronzeado,
meio
pele tende a pele clara pele de
Cor da pele :
Sardas azeitona
avermelhado, . . loiro escuro, Castanho,
cabelo loiro, loiro claro | castanho claro,
louro claro Preto
castanho
azul verde, azul, cinza, ! Castanho,
olhos marrom, cinza )
cinza claro verde Sombrio
queimadura de sol muitas vezes, frequente, raro, moderado quase
doloroso doloroso nunca
= ) cerca 10-20 cerca 20-30 cerca >30
Autoprotegéo da pele | cerca <10 min. Min. Min. Min.

Uso adequado:

Certifique-se de que ndo excede a duragdo méxima consoante o seu tipo de pele.
Vista o0 artigo mesmo quando estiver turvo, permaneca na zona com sombra ou
parcialmente sombreada se possivel. Use produtos de protegéo solar adicionais,
por exemplo, creme solar, nas zonas de borda dos tecidos.

Limpeza, cuidado e armazenamento adequados:

As instrugdes de limpeza e cuidado podem ser encontradas na etiqueta de cuidado,
pois sdo decisivas para manter o desempenho protetor. Seque a pega & sombra
e guarde-a em local seco e protegido da luz. O desgaste ou danos ocorridos na
pratica podem reduzir significativamente a vida util das roupas. A contaminag&o por
sujeira, umidade, suor, cloro ou agua salgada, bem como o branqueamento da luz
solar podem reduzir a vida util do EPI.
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Viktig information for anvéndaren om sakerhetsfunktionen. Instruk-
tionerna i denna informationsbroschyr om anvandning av skydds-
klader maste foljas.

Denna produkt &r personlig skyddsutrustning (PPE) i enlighet med
Forordning (EU) 2016/425.

Du kan hitta var forsakran om overensstémmelse under féljande
lank: www.daiber.de/de/declarations

Allman information:
Denna tillverkarinformation ger information om foljande standarder: Den har arti-
keln motsvarar den tekniska standarden AS / NZS 4399: 2017 Solskyddsklader.

Identifiering av skyddsklassen:

ASINZS 4399:2017

UPF = Ultraviolett skyddsfaktor (Ultraviolett skyddsfaktor)
30+ = faktor med vilken hudens egen skyddstid forlangs
50+ = faktor med vilken hudens egen skyddstid forlangs

Se den sydda etiketten (CE) pa artikeln for skyddsklassen for din klader. Den in-
sydda vardetiketten visar materialets sammanséttning av textilen och batchnum-
ret, som ger information om produktionsdatumet.

Skyddsprestanda for PPE och riskanalys:

- Artikeln skyddar bararen fran direkt solljus under en begransad tid

- den skyddande effekten beror bland annat pa hudtypen

- Sjalvskyddstiden for hudtypen finns i tabellen nedan

- Multiplicerat med den angivna solskyddsfaktorn far du den tid du kan spendera
skyddad i solen

- Skyddet av kladerna mot UV-stralning paverkar endast det tackta omradet

- Ju fler hudomraden técks, desto storre &r skyddet

- UPF-vérdet pa den har kladerna galler hela kladerna, men endast for det hudom-
rade det tacker
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Skyddet kan minskas om / av:

a) kladerna passar tatt mot huden (t.ex. pa axlarna) eller om det stracker sig

b) materialet &r vatt och / eller

c) pa grund av effekterna av normalt slitage eller forlangd uppehallstid forknippad
med poolkemikalier

Otackta kroppsdelar ska skyddas med andra solskyddsmedel (solkram, hatt, glas-
égon).

Tabell for att bestdmma hudens egen skyddstid:

Hud typ 1 Hud typ 2 Hud typ 3 Hud typ 4
mycket ljus . .
hud hudférg, tenderar | ljust skinn mme_r_1 sglbranna,
R Hudférg olivhud
att Fraknar
har rodaktig, ljus blond, ljus morkblond, brun,
blond blond ljusbrun, brun svart
6gon bla gron, bla, gra, gron brun, gra brun,
9 ljusgratt 94,9 9 mork
" véldigt ofta, frekvent, N o nastan
solbranna .. = séllsynt, mattlig )
smartsam smartsam aldrig
Sjélvskydd av huden | ca. <10 Min. ca.10-20 Min. ca. 20-30 Min. ca. >30 Min.

Korrekt anvandning:

Se till att inte Gverskrida den maximala varaktigheten beroende pa din hudtyp. Bér
artikeln aven om den ar grumlig, stanna i det skuggiga eller delvis skuggade om-
radet om mdjligt. Anvand ytterligare solskyddsprodukter, till exempel solkram, pa
textilernas kantzoner.

Rengoring, skétsel, forvaring:

Du hittar rengdrings- och skotselinstruktionerna pa vardetiketten; de ar avgérande
for att uppratthalla skyddsprestandan. Torka foremalet i skuggan och forvara det
pa en torr plats skyddad fran ljus. Slitage eller skador som uppstar i praktiken kan
reducera kladernas livslangd avsevart. Férorening fran smuts, fukt, svett, klor eller
saltvatten samt blekning fran solljus kan minska livslangden pa PPE.
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Vigtig information til brugeren om udfgrelse af sikkerhedsfunktionen.
Instruktionerne i denne informationsbrochure om brug af beskyttel-
sesbeklaedning skal overholdes.

Dette produkt er personlig beskyttelsesudstyr (PPE) i overensstem-
melse med Forordning (EU) 2016/425.

Du kan finde vores overensstemmelseserklaering under folgende
link: www.daiber.de/de/declarations

Generel information:

Denne producentinformation indeholder information om fglgende standarder:
Denne artikel svarer til den tekniske standard AS / NZS 4399: 2017 Solbeskyt-
telsesbekleedning.

Identifikation af beskyttelsesklassen:

ASINZS 4399:2017

UPF = Ultraviolet beskyttelsesfaktor (Ultraviolet beskyttelsesfaktor)
30+ = faktor, hvormed hudens egen beskyttelsestid forlenges

50+ = faktor, hvormed hudens egen beskyttelsestid forlaenges

Se den syede etiket (CE) pa artiklen for beskyttelsesklassen pa dit tgj. Den in-
darbejdede plejemeerke viser tekstilsammensaetningen og batchnummeret, der
indeholder oplysninger om produktionsdatoen.

Beskyttelsesydelse af PPE og risikoanalyse:

- Artiklen beskytter baereren mod direkte sollys i en begraenset periode

- den beskyttende virkning afheenger blandt andet af hudtypen

- Selvbeskyttelsestiden for hudtypen findes i nedenstaende tabel

- ganget med den specificerede solbeskyttelsesfaktor resulterer i den tid, du kan
tilbringe beskyttet i solen

- Beskyttelsen af bekleedningsgenstanden mod UV-straling pavirker kun det deek-
kede omrade

- jo flere hudomrader der er daekket, jo sterre er beskyttelsen

- UPF-veerdien pa denne bekleedningsgenstand geelder for hele bekleedningsgens-
tanden, men kun for det hudomrade, det daekker
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Beskyttelsen kan reduceres, hvis / af:

a) tejet passer teet pa huden (f.eks. pa skuldrene), eller der er straekning

b) materialet er vadt og / eller

c) pa grund af virkningerne af normalt slid eller forlaeenget opholdstid forbundet med
poolkemikalier

Udaekkede dele af kroppen skal beskyttes med andre solbeskyttelsesmidler (sol-
creme, hat, briller).

Tabel til bestemmelse af hudens egen beskyttelsestid:

Hudtype 1 Hudtype 2 Hudtype 3 Hudtype 4
meget lys hudfarve, ]
hud har en tendens il lys hud midten ta_n !
Hudfarve olivenhud
Fregner
N . blond, lys merkeblond, Brun,
har radig, ys blond blond lysebrun, brun sort
ojne blagran, bla, gra, gren brun, gra Brun,
) lysegra 94,9 9 mark
. meget ofte, hyppig, sjeelden, naesten
solskoldning smertefuld smertefuld moderat aldrig
Selvbeskyttelse afhuden | ca. <10 min. ca.10-20 min. ca. 20-30 min. ca. >30 min.
Korrekt brug:

Searg for ikke at overskride den maksimale varighed afhaengigt af din hudtype. Baer
artiklen, selv nar den er overskyet, hold dig i det skyggefulde eller delvis skraverede
omrade, hvis det er muligt. Brug ekstra solbeskyttelsesprodukter, for eksempel sol-
creme, i tekstilens kantzoner.

Korrekt rengering, pleje, opbevaring:
Du kan finde rengerings- og plejeinstruktionerne pa plejemaerket; de er afgerende
for at opretholde beskyttelsesevnen. Ter varen i skyggen og opbevar den pa et tort
sted beskyttet mod lys. Slid eller skader, der opstar i praksis, kan reducere tgjets
levetid betydeligt. Forurening fra snavs, fugt, sved, klor eller saltvand samt blegning
fra sollys kan reducere levetiden for PPE.
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Tarkeda tietoa kayttajalle turvatoiminnon suorittamisesta. Taman
esitteen suojavaatetuksen kayttod koskevia ohjeita on noudatettava.

Téama tuote on asetuksen (EU) 2016/425 mukainen henkilokohtai-
nen suojavarustus.

Loydat vaatimustenmukaisuusvakuutuksemme seuraavasta linkista:
www.daiber.de/de/declarations

Yleista tietoa:
Nama valmistajan tiedot sisaltévat tietoja seuraavista standardeista: Tama artik-
keli vastaa teknisté standardia AS / NZS 4399: 2017 Aurinkosuojavaatetus.

Suojausluokan tunnistaminen:

ASINZS 4399:2017

UPF = ultravioletti suojakerroin (ultravioletti suojakerroin)
30+ = kerroin, jolla ihon oma suoja-aika pidentyy

50+ = kerroin, jolla ihon omaa suoja-aikaa pidennetaan

Katso vaatteesi suojaluokan tuotteesta ommeltu etiketti (CE). Ompeltu hoitotarra
nayttad tekstiilin materiaalikoostumuksen ja erdnumeron, joka antaa tietoa val-
mistuspaivasta.

Henkilonsuojaimen suojaava suorituskyky ja riskianalyysi:

- esine suojaa kayttajaa suoralta auringonvalolta rajoitetun ajan

- suojaava vaikutus riippuu muun muassa ihotyypista

- Ihotyypin itsesuojausaika I8ytyy alla olevasta taulukosta

Kerrottu maéritetylld aurinkosuojakertoimella t&mé antaa aikaa, jonka voit viettad
suojattuna auringossa

- Vaatteen suojaaminen UV-sateilylta vaikuttaa vain katettuun alueeseen

- mitd enemmaén ihoalueita peitetaan, sitd parempi suoja

- tamén vaatteen UPF-arvo koskee koko vaatekappaletta, mutta vain sen peitta-
malla ihoalueella
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Suojaa voidaan vahentaa, jos /

a) vaatekappale istuu tiukasti ihoa vasten (esim. hartioilla) tai siiné on venytys

b) materiaali on markaa ja / tai

¢) uima-altaan kemikaaleihin liittyvan normaalin kulumisen tai pitkittyneen viipymi-
sajan vaikutuksista johtuen

Paastamattomat vartaloosat on suojattava muilla aurinkosuojatuotteilla (aurinkovoi-
de, hattu, lasit).

Taulukko ihon oman suoja-ajan maarittamiseksi:

lhotyyppi 1 lhotyyppi 2 lhotyyppi 3 lhotyyppi 4
. _entta|[1 yaalea . ; keskella rusketus,
iho ihonvari, yleensé | vaalea iho i A
A Ihonvari oliivi-iho
Pisamia
tumma vaalea,
. punertava, vaalea, vaalea ruskea,
hiukset vaaleanruskea,
vaalea vaalea vaalea musta
ruskea
— sinivihred, sininen, har- ruskea,
silmat M ruskea, harmaa
vaalean harmaa maa, vihred tumma
auringonpolttama hyvin usein, usein, tuskal- harvinainen, tuskin
gonp tuskallinen linen kohtalainen koskaan
lhon itsesuojaus noin <10 min. noin 10-20 min. | noin 20-30 min. | noin>30 min.

Oikeanlainen kaytto:

Varmista, ettet ylitd enimmaiskestoa ihotyypistasi riippuen.Kayta tuotetta myds pil-
visen ollessa varjostuksessa tai osittain tummennetussa paikassa, jos mahdollista.
Kayta ylimaaraisia aurinkosuojatuotteita, esimerkiksi aurinkovoidetta, tekstiilien
reunavyohykkeilla.

Oikea puhdistus, hoito, varastointi:

Puhdistus- ja hoito-ohjeet ovat hoitotarrassa; ne ovat ratkaisevia suojaavan suo-
rituskyvyn yllapitamisessa. Kuivaa esine varjossa ja séilyta sitd kuivassa, valolta
suojatussa paikassa. Kaytanndssa tapahtuva kuluminen tai vaurio voi lyhentaa
vaatteen kayttoikad merkittdvasti. Lika, kosteus, hiki, kloori tai suolavesi, samoin
kuin valkaisu auringonvalosta, voivat lyhentaa henkilénsuojaimen elinkaarta.
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Fontos informaciok a felhasznald szamara a biztonsagi funkcio el-
végzésérdl. Avédbruhazat hasznalatara vonatkozo, ebben az ismer-
tetében taldlhato utasitasokat be kell tartani.

Ez a termék az (EU) 2016/425 rendeletnek megfelelé egyéni védo-
felszerelés (PPE).

Megfelel6ségi nyilatkozatunkat az alabbi linken talélja meg:
www.daiber.de/de/declarations

Altalanos informacio:
Ez a gyartoi informacié a kévetkezd szabvanyokrél nyjt informaciokat: Ez a cikk
megfelel az AS / NZS 4399: 2017 napvédd ruhazat miiszaki szabvanyanak.

A védelmi osztaly meghatarozasa:

ASINZS 4399:2017

UPF = ultraibolya védelmi tényez6 (ultraibolya védelmi tényezd)

30+ = olyan tényez6, amellyel a bér sajat védelmi ideje meghosszabbodik
50+ = olyan tényez8, amellyel a bér sajat védelmi ideje meghosszabbodik

A ruhazati cikkek védettségi osztalyat lasd a cikkben talalhato varrott cimkén
(CE). A bevarrt apolocimke feltiinteti a textil anyagdsszetételét és a tétel szamat,
amely informéaciot nyujt a gyartas datumarol.

Az egyéni véddeszkozok védelme és a kockazatelemzés:

- A cikk korlatozott ideig védi a visel6jét a kozvetlen napfénytdl

- a védd hatas tobbek kdzott a bor tipusatol fligg

- Abértipus 6nvédelmi ideje az alabbi tablazatban talalhatd

- Szorozzuk meg a megadott napvédd tényezdvel, ez megadja azt az idét, amelyet
védett idében tolthetsz a napfényben

- Aruhazat UV-sugarzas elleni védelme csak a fedett teriiletet érinti

- minél tobb bérfellletet takarnak, annal nagyobb a védelem

- Az ezen ruhadarab UPF-értéke az egész ruhadarabra vonatkozik, de csak az al-
tala boritott bérfelliletre
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A védelem csokkenthetd, ha:

a) a ruhadarab szorosan illeszkedik a bérhez (pl. a vallak), vagy nyUjtas van

b) az anyag nedves és / vagy

c) a medence vegyi anyagaihoz kapcsolédd normalis kopas vagy elhtizodo tartdz-
kodasi id6 kovetkeztében

A fedetlen testrészeket mas napvédd szerekkel (napvédé krém, kalap, szemiiveg)
kell védeni.

Tablazat a bér sajat védelmi idejének meghatarozasahoz:

Bér tipus 1 Bér tipus 2 Bér tipus 3 Bér tipus 4
nagyon vilagos i
bér bdrszin, hajlamos | vilagos bér quepg © Cw’ M
M Bérszin oliva bér
Szeplok
- - " L. sotétszoke,
. voroses, vilagos szbke, vilagos - barna,
haj P < vilagosbarna,
szoke széke fekete
barna
kékeszold, kék, sziirke, . barna,
szemek . . N barna, sziirke P
vilagos sziirke 26ld sotét
. Nagyon gyakran, | gyakori, N . .
leégés o e ritka, kdzepes szinte soha
fajdalmas fajdalmas
A bor onvédelme kb. <10 perc. kb. 10-20 perc. | kb. 20-30 perc. | kb.>30 perc.

Megfelel6 hasznalat:

Abér tipusatol fliggden ne Iépje tul a maximalis idétartamot. Viselje a cikket akkor is,
ha felhds, ha lehetséges, maradjon az aryékos vagy részben arnyékos tertileten.
Hasznaljon tovabbi fényvédd termékeket, példaul naptejszint a textilia peremzo-
nain.

Megfeleld tisztitas, apolas, tarolas:

A tisztitasi és apolasi utasitasokat megtalalhatja az apolasi cimkén; ezek dontd
szerepet jatszanak a véd6képesség fenntartasaban. Szaritsa meg az arnyékot ar-
nyékban, és tarolja szaraz, fénytdl védett helyen. A gyakorlatban eléfordulé kopas
vagy karosodas jelentdsen lerdviditheti a ruhazat élettartamat. A szennyezédés, a
nedvesség, az izzadség, a klor vagy a sos viz, valamint a napfénybdl szarmazo
fehérités csokkentheti a PPE élettartamat.
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InuavTikéG TTAnPoopieG yia Tov XpAaTN OXETIKG pe TV eKTTARPWON
g Aermoupyiog aogakeiag. Mpémer va mpouvial o odnyieg o€ autd 10
EVNUEPWTIKO QUAAGDIO OYETIKG e T XPriOT TIPOCTCTEUTIKWV EVOULGTWV.

Auté 10 Tpoidv eival e§omAioudg atouikAg TpoaTaaiag (MAIT)
oUPewva e Tov Kavoviopd (EE) 2016/425.

Mmopeite va Bpeite ™ dRAwon CuppdpPwong OTov TTapaKATW
oUvdeapo: www.daiber.de/de/declarations

Fevikég TAnpo@opieg:

AuTéG oI TTAnpoQOpieG KATAOKEUAOTH TAPEXOUV TTANPOQPOPIEG OXETIKA HE Ta
akoAouBa pdTuTIa: AuTd T0 APBPO avTIaTOIKET OTO TEXVIKG TTPOTUTTO AS / NZS 4399:
2017 MpoaTareutikG pouxa amd Tov fAIo.

Mpoadiopigpdg TG KATNyOpPiag TPooTaciag:

AS/NZS 4399:2017

UPF = ZuvteAeoThg mpoaTtaciag utrepiwdoug (MapdyovTag TpoaTaaiag uTrepiwdoug)
30+ =TrapayovTag e Tov 0TT0io 0 XpOvog TTpoaTadiag Tou &épuarog TaparteiveTal
50+ =TrapayovTag e Tov 0110io 0 XpOvog TTpoaTadiag Tou &épuaTog TaparTeiveTal

Avatpére atnv pappuévn eTikéta (CE) ato dpBpo yia Tnv katnyopia mpoaTtaagiog
TOU pouxou oag. H pappévn eTikéTa @povtidag deixvel Tn oUvbean Tou
UQATHATOG KAl TOV apIBKG TTaPTIdAG, 0 0TT0i0G TTAPEXEI TTANPOPOPIES TXETIKA HE
TNV NuEPopnvia Tapaywyng.

MpooTareuTikn amédoon Tou MA kai avéAuon kivdivou:

-10 GpBpo TpoaTaTeel Tov XPAOTN T TO APEdo NAIKS GWS YIa TIEPIOPITHEVO
XPOVIKG didaTnua

- 70 TIPOCTATEUTIKG amoTéAeaa egapTdmal, petagy GAhwv, aTmd Tov TUTTO Tou EpHATOg

- O xpévog autoTrpoaTaaiag Tou TUTrou dEpHaTOg BpickeTal aToV TAPAKATW TTVOKA

- MoMamAaaiagopevog pe Tov kabopiopévo auvieheaTr| TTpoaTaciag amé Tov Ao,
auTd Bivel TO XPOVO TTOU UTTOPEITE VA TIEPATETE TIPOCTATEUPEVOI GTOV AAIO

-H mpooTacia Tou polyou amd v uTePIWdN akTIvOROAia eTmpeddel Povo Ty
KaAuppévn TrEpIoX

- 600 TIEPIOCOTEPO KAAUTITOVTAI Of TIEPIOYEG TOU GépuaTog, 600 peyaAlTepn €ival n
TpoaTagia

-n iy UPF og auté 10 poUxo I1oxUel yia 0AOKANPo To polxo, AN povo yia Thv
TIEPIOXT) TOU GEPUATOG TIOU KAAUTTTEI
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H mpooTacia pmopei va peiwbei edv / amo:

a) T0 poUxo TalpIadel veta aTo dépPa (TT.X. OTOUG WHOUG) ) UTIAPXE! TEVTWHA

B) 1o UNIKG gival uypd Kkai / f

Y) AOyw Twv EMTITWOEWY TG GUTIOAOYIKAG PBOPAG f} TOU TTAPATETAPEVOU XPOVOU
TIAPAMOVAG TIOU OXETICETAI LE TA XNUIKA TNG TTITIVAG

Ta ak@AuTITa PéPN TOU OWMATOG TIPETTEN v TIpooTaTelovTal e GAAa TTpoidvta
TpoaTaaiag amoé Tov AAIo (avinAiakh kpéua, kaméAo, yuahid).

Mivakag yia Tov Tpoadiopiopd Tou XpOvou TTPOaTadiag Tou dépPaTog:

Torog Séppatog1 | TomogSépuaros2 | Tomogdépparog 3 | Torogipomogd
TOAU eAagpl . Méong .
Séppa Xpwua dépuarog, gzongoxpwuo Xpwypa Tou 22'0?2;\"'0
Teivel Pakideg PH Sépuarog PH <
A& KOKKIVWTTO, §aveo, avoixtd | oxolpo &veo, KOQE,
H avoixto §aved faveo QVOIXTO KOpE, Kagé | paupog
. UTAe mpdiaivo, HTIAE, YKpI, . KAQE,
Hama avoIxTé ykp TPACIVO Kage, ykp! oKoTad!

L. TIOAU GUyva, OUXVEG, . . oxedov
nAIaKo €yKaupa ETEBUvOG ETOBUVES omavia, pérpia | o
AutomrpooTacia Tou | TepiTou TiepiTou TIEpiTIOU TIEpiTIOU
Sépparog <10 Aertd 10-20 Aemra. 20-30 Aetrd. > 30 Aemrdl

KataAAnAn xpnon:

BeBaiwbeite o1 dev umepBaivete T péyiotn didpkela avaloya pe Tov TUTIO
Tou déppatég oag. PopéaTe To TPOidV akdua Kai étav eival BoAd, Tapapeivete
0TN OKIEPH 1 PEPIKWG aKlaouévn Trepioxn, av eival duvardv. XpnaiyomoinaTe
TPO0BETa TPOidVTa TIPOaTaGiag amd Tov fAIo, yia TTapadelypa avinAiakr Kpéua,
OTIG OKPAIEG CWVEG TWV UQATUATWV.

ZwoT6g KaBapIopdg, ppovTida, amobAkevon:

Mmopeite va Bpeite TIG 0dnyieg kabapiapoU kal povTidag aTnV ETIKETA GPOVTIdAG - Eival
kaBopIOTIKEG yia T BICTPNaT TG TTPOCTATEUTIKAG OTTG300NG. TEYVWOTE TO QVTIKEIUEVO
0T oKIG Kal ammoBnkeloTe To Ot §pd LEPOG TTPOTTATEUEVO aTTO TO Pw. H @Bopd 1
{nid ou oupBaivel otV TIPAEN PTTOPET va LEILOE! ONPavVTIKG T SIGpKeIa JWAG Twv
poUxwv. H péAuvon amé Bpwid, uypaaia, 1dpwra, xAwplo i aAuupd vepd, Kabug Kai n
AeUkavan a6 10 NAIaKG Gwg PTTopEi va pelwaoel T Sidpkeia (wig Tou MATT.
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Vartotojui svarbi informacija apie saugos funkcijos vykdyma. Turi
bti laikomasi instrukcijy, pateikty Sioje informacinéje brosidroje apie
apsauginiy drabuZiy naudojima.

Sis gaminys yra asmeninés apsaugos priemonés (AAP) pagal
Reglamentg (ES) 2016/425.

Masy atitikties deklaracija galite rasti spusteléje $ig nuoroda:
www.daiber.de/de/declarations

Bendra informacija: .
Sioje gamintojo informacijoje pateikiama informacija apie Siuos standartus: Sis straips-
nis atitinka techninj standarta AS / NZS 4399: 2017 Apsauginiai nuo saulés drabuZiai.

Apsaugos klasés identifikavimas:

ASINZS 4399:2017

UPF = Apsaugos nuo ultravioletiniy spinduliy faktorius (apsaugos nuo
ultravioletiniy spinduliy faktorius)

30+ = faktorius, kuriuo prailginamas pacios odos apsaugos laikas

50+ = faktorius, kuriuo pailginamas pacios odos apsaugos laikas

Aprangos elemento apsaugos klasés ieSkokite ant prisittos etiketés (CE) ant ga-
minio. |silta priezZitros etiketé rodo tekstilés medZiagos sudétj ir siuntos numery,
kuriame pateikiama informacija apie pagaminimo data.

Apsauginés AAP savybés ir rizikos analizé:

- gaminys ribota laikg apsaugo dévétoja nuo tiesioginiy saulés spinduliy,

- apsauginis poveikis, be kita ko, priklauso nuo odos tipo

- Odos tipo savisaugos laikg galite rasti zemiau pateiktoje lenteléje

- Padauginus i$ nurodyto apsaugos nuo saulés faktoriaus, gaunamas laikas, kuri
galite praleisti apsaugoti sauléje

- DrabuZiy apsauga nuo ultravioletiniy spinduliy paveikia tik uzdengta vieta,

- kuo daugiau odos ploty uzdengta, tuo didesné apsauga

- io drabuzio objekto UPF verté taikoma visam drabuzio elementui, bet tik odos
plotui, kuri jie apima

36



Apsauga gali bati sumazinta, jei:

a) drabuZiy elementas tvirtai priglunda prie odos (pvz., ant peciy) arba yra tempiamas

b) medZiaga yra drégna ir (arba)

c) dél jprasto nusidévéjimo ar prailginto gyvenimo laiko, susijusio su baseino
cheminémis medziagomis

Nepadengtas kiino vietas reikia apsaugoti kitomis apsaugos nuo saulés
priemonémis (kremu nuo saulés, skrybéle, akinius).

Odos apsaugos laiko nustatymo lentelé:

1 Odos tipas 2 Odos tipas 3 Odos tipas 4 Odos tipas
labai Sviesi odos viduryie idegis,
oda spalva, linkusi Sviesi oda ) alyvuogiy
Odos spalva
Strazdanos oda
e e tamsiai viesia-
. rausvai $viesiai blondiné, $vie- N ruda,
plaukai - e o plaukis, .
blondiné siai blondiné o juoda
Sviesiai ruda, ruda
akys [nglyr)a_ Z_aha, [ne_lyna, pika, ruda, pilka ruda,_
Sviesiai pilka Zzalia tamsi
. . labai daznai, daznas, retas, vidutinio beveik
saulés nudegimas . N
skaudus skausmingas sunkumo niekada
. mazdaug mazdaug mazdaug mazdaug
Odos savisauga <10 min. 10-20 min. 20-30 min. >30 Min.

Tinkamas naudojimas:

Negalima virSyti maksimalios trukmés, atsizvelgiant | jasy odos tipa. Dévékite
gaminj net tada, kai jis yra drumstas, jei jmanoma, bikite SeSélinéje arba i$ dalies
SeSélinéje vietoje. Tekstilés kraSty zonose naudokite papildomus apsaugos nuo
saulés produktus, pavyzdZiui, krema nuo saulés.

Tinkamas valymas, prieziura, laikymas:

Valymo ir priezidros instrukcijas galite rasti priezidros etiketéje; jos yra lemiamos
norint i8laikyti apsaugine savybe. DZiovinkite daikta SeSélyje ir laikykite sausoje, nuo
Sviesos apsaugotoje vietoje. Nusidévéjimas ar pazeidimai, atsirandantys praktikoje,
gali Zymiai sutrumpinti drabuZiy tarnavimo laika. UZterSimas neSvarumais, drégme,
prakaitu, chloru ar druskingu vandeniu, taip pat balinimas nuo saulés spinduliy, gali
sutrumpinti AAP naudojimo laika.
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Svariga informacija lietotajam par dro3ibas funkcijas izpildi. Jaievéro

noradijumi $aja informativaja brostra par aizsargapgérba lietosanu.

Sis produkts ir individualie aizsardzibas Iidzekli (IAL) saskana ar
Regulu (ES) 2016/425.

Masu atbilstibas deklaraciju varat atrast, izmantojot $o saiti:
www.daiber.de/de/declarations

Galvena informacija: .
ST razotaja informacija sniedz informaciju par $adiem standartiem: Sis raksts at-
bilst tehniskajam standartam AS / NZS 4399: 2017 Saules aizsargapgérbs.

Aizsardzibas klases identifikacija:

AS/NZS 4399:2017

UPF = Ultravioletas aizsardzibas koeficients (Ultravioletas aizsardzibas koeficients)
30+ = koeficients, par kuru tiek pagarinats pasas adas aizsardzibas laiks

50+ = koeficients, par kuru tiek pagarinats pasas adas aizsardzibas laiks

Ldzu, skat. Uzsito etiketi (CE) uz izstradajuma, lai noteiktu jlsu apgérba
vienibas aizsardzibas klasi. Uz3uta kopSanas etikete parada tekstiimateriala
materiala sastavu un partijas numuru, kas sniedz informaciju par izgatavo$anas
datumu.

IAL aizsardziba un riska analize:

- Raksts ierobeZotu laiku aizsarga lietotaju no tieSiem saules stariem

- aizsargajosa iedarbiba, cita starpa, ir atkariga no adas tipa

- Adas tipa pagaizsardzibas laiku var atrast tabula zemak

- Reizinot ar noradito saules aizsardzibas koeficientu, tas dod laiku, ko varat pavadit
aizsargati saulé

- Apgérba priek$meta aizsardziba pret UV starojumu ietekmé tikai parklato zonu

- jo vairak adas laukumu ir parklati, jo lielaka aizsardziba

- §1 apgérba objekta UPF vértiba attiecas uz visu apgérba gabalu, bet tikai uz adas
laukumu, kuru tas parklaj
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Aizsardzibu var samazinat, ja:

a) apgérba gabals ciesi piegu| adai (pieméram, uz pleciem) vai ir stiepjams

b) materials ir mitrs un / vai

c) parasta nodiluma vai ilgsto$a uzturé$anas laika dél, kas saistits ar baseina
kimikalijam

Neatklatas kermena dalas jaaizsarga ar citiem saules aizsarglidzekliem (saules
krému, cepuri, brillém).

Tabula pasas adas aizsardzibas laika noteik$anai:

Adas tips 1 Adas tips 2 Adas tips 3 Adas tips 4
|oti gai$a adas . .
- - ~ I vidus iedegums,
ada krasa, medz gaisa ada 5 - e,
I Adas krasa olivu ada
Vasaras raibumi
. sarkanigi, gaisi gaisSmatis, tumsi gaiSmatis, brans,
mati P . _
gaisi gaiSmatis gaisi brins, brins | melns
. zils zal§, zila, peleka, _ ~ brans,
acis o brdns, peleks «
gaisi peleks zala tumss
saules apdegums loti iez, bieza, sapiga reti, méreni gandriz
pdeg sapigi » Sapg ! nekad
A . _ aptuveni aptuveni aptuveni aptuveni
Adas pasaizsardziba | 1) ringtes 10-20 min. 20-30 min. >30 min,

Pareiza lietoSana:

Parliecinieties, ka neparsniedzat maksimalo ilgumu atkariba no jisu adas tipa.
Nésajiet izstradajumu pat tad, ja tas ir dulkains, péc iespéjas uzturieties énaina
vai dalgji aizénota vieta. Tekstilizstradajumu malu zonas izmantojiet papildu saules
aizsardzibas Iidzeklus, pieméram, saules krému.

Pareiza tiriSana, kopsana, uzglabasana:

TiriSanas un kopSanas instrukcijas varat atrast kopSanas etiket; tas ir noteicosas,
lai saglabatu aizsargajo$o darbibu. Nosusiniet priekSmetu éna un uzglabajiet
sausa, no gaismas aizsargata vieta. Nodilums vai bojajumi, kas rodas prakse, var
ievérojami samazinat apgérba kalposanas laiku. Piesarmojums no netirumiem,
mitruma, sviedriem, hlora vai salstidens, ka art balinaSana no saules gaismas var
samazinat IAL kalpoSanas laiku.
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EST

' Kasutajale oluline teave ohutusfunktsiooni taitmise kohta. Jargige
° juhiseid selles infovoldikus kaitseriietuse kasutamise kohta.

C € See toode on vastavalt maarusele (EL) 2016/425 isikukaitsevahendid.

Meie vastavusdeklaratsiooni leiate jargmise lingi alt:
www.daiber.de/de/declarations

Uldine informatsioon:
See tootjateave sisaldab teavet jargmiste standardite kohta: See artikkel vastab
tehnilisele standardile AS / NZS 4399: 2017 paikesekaitseriietus.

Kaitseklassi identifitseerimine:

AS/NZS 4399:2017

UPF = ultraviolettkaitsetegur (ultraviolettkaitsetegur)
30+ = tegur, mille vorra naha enda kaitseaeg pikeneb
50+ = tegur, mille vdrra naha enda kaitseaeg pikeneb

Palun votke oma réivastuse kaitseklass tootele 5mmeldud sildi (CE) jargi. Ommel-
dud hooldusmérgis naitab tekstiili materjali koostist ja partii numbrit, mis annab
teavet valmistamise kuupaeva kohta.

IKV kaitsevoime ja riskianaliiiis:

- artikkel kaitseb kandjat piiratud aja jooksul otsese péikesevalguse eest

- kaitsev toime séltub muu hulgas nahatiitibist

- Nahatiilibi enesekaitseaja leiate allolevast tabelist

- Korrutatud maaratud paikesekaitseteguriga annab see aja, mille saate veeta kaits-
tult paikese kées

- Réivaeseme kaitse UV-kiirguse eest méjutab ainult kaetud ala

- mida rohkem nahapiirkondi on kaetud, seda suurem on kaitse

- selle réivaeseme UPF-vaartus kehtib kogu réivaeseme kohta, kuid ainult selle
nahapiirkonna kohta
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EST

Kaitset saab vahendada, kui /

a) riideese sobib tihedalt nahaga (nt dlgadele) vdi on veniv

b) materjal on méarg ja / vdi

c) basseini kemikaalidega seotud tavaparase kulumise v&i pikema viibimisaja tottu

Katmata kehaosi tuleks kaitsta muude péikesekaitsevahenditega (paikesekreem,
miits, prillid).

Tabel naha enda kaitseaja maaramiseks:

1. nahatiiii 2. nahatiiii 3. nahatiiii 4. nat
vaga hele naha- o
nahk vy, Kipub hele nahk keskel paevitust,
Naha vérv oliivikoor
Freckles
‘uuksed punakas, hele blond, hele tumeblond, pruun,
) blond blond helepruun, pruun | must
silmad sinine Roheline, sinine, hall, ruun. hall pruun,
helehall roheline pruun, tume
péikesepdletus vaga tihi, sagedane, harv, mdddukas peaaegu
valus valus mitte kunagi
Naha enesekaitse umbes <10 min. umbes 10-20min. | umbes 20-30 min. | umbes>30min.

Oige kasutamine:

Arge iiletage maksimaalset kestust, soltuvalt teie nahatiiiibist. Kandke toodet ise-
gi haguse korral, kui véimalik, viibige varjulises véi osaliselt varjutatud piirkonnas.
Tekstiilide servatsoonides kasutage tdiendavaid paikesekaitsevahendeid, naiteks
paikesekreem.

Korralik puhastamine, hooldamine, ladustamine:

Puhastus- ja hooldamisjuhised leiate hooldussildilt, need on kaitsva jéudluse sai-
litamisel maarava tahtsusega. Kuivatage ese varjus ja hoidke seda valguse eest
kaitstult. Praktikas esinev kulumine v6i kahjustused vdivad rdivaste kasutusiga mar-
kimisvaarselt lihendada. Mustuse, niiskuse, higi, kloori vdi soolase vee saastumine,
samuti paikesevalguse toimel pleegitamine véib vdhendada IKV eluiga.
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Informatii importante pentru utilizator cu privire la indeplinirea functiei
de sigurant. Instructiunile din aceasta brosura cu privire la utilizarea
imbréacamintei de protectie trebuie respectate.

Acest produs este echipament individual de protectie (PPE) in con-
formitate cu Regulamentul (UE) 2016/425.

Puteti gasi declaratia noastra de conformitate la urmatorul link:
www.daiber.de/de/declarations

Informatii generale:

Aceste informatii ale producatorului oferd informatii despre urmatoarele stan-
darde: Acest articol corespunde standardului tehnic AS / NZS 4399: 2017
Tmbrécaminte de protectie solara.

Identificarea clasei de protectie:

ASINZS 4399:2017

UPF = Factor de protectie la ultraviolete (Factor de protectie la ultraviolete)
30+ = factor prin care se extinde timpul de protectie al pielii

50+ = factor prin care se prelungeste timpul de protectie al pielii

Va rugdm sa consultati eticheta cusuta (CE) din articol pentru clasa de protectie
a articolului de Tmbrécaminte. Eticheta de ingrijire cusuta arata compozitia ma-
terialului materialului textil si numarul lotului, care ofera informatii cu privire la
data productiei.

Performanta de protectie a EIP i analiza riscurilor:

- Articolul protejeaza purtatorul de lumina directd a soarelui pentru o perioada
limitata de timp

- efectul protector depinde, printre altele, de tipul de piele

- Timpul de autoprotectie al tipului de piele poate fi gasit in tabelul de mai jos

- Inmultit cu factorul de protectie solara specificat, acesta ofera timpul pe care 1l
puteti petrece protejat la soare

- Protectia articolelor de imbracaminte impotriva radiatilor UV afecteazd numai
zona acoperita

- cu cat sunt acoperite mai multe zone ale pielii, cu atat este mai mare protectia

- Valoarea UPF pentru acest articol de imbracéminte se aplica intregului articol de
imbracaminte, dar numai pentru zona de piele pe care o acopera
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Protectia poate fi redusa daca / prin:

a) obiectul de Tmbrécaminte se potriveste perfect pe piele (de exemplu, pe umeri)
sau se intinde

b) materialul este umed si / sau

c) datorita efectelor uzurii normale sau a timpului de sedere prelungit asociat cu
substantele chimice din piscing

Pértile descoperite ale corpului trebuie protejate cu alte produse de protectie solara
(crema solara, palarie, ochelari).

Tabel pentru determinarea propriului timp de protectie a pielii:

Tip de piele 1 Tip de piele 2 | Tip de piele 3 Tip de piele 4
culoarea pieli foarte ; . . tan,
. DR piele deschisa | mijloc y
piele usoard, tinde sa - piele
T la culoare Culoarea pielii =
pistrui maslinie
i rosiatic, blond blond, blond blond inchis, maro,
P deschis deschis marodeschis,maro | negru
. albastru verde, albastru, gri, . maro,
ochi . maro, gri N .
gri deschis verde intuneric
< foarte des, frecvent, aproape
arsura rar, moderat N
dureros dureros niciodata
Autoprotectia pielii aprox. <10 min. aprox.10-20 min. | aprox. 20-30 min. | aprox.>30min.

Utilizare corespunzatoare:

Asigurati-va ca nu depasiti durata maxima in functie de tipul dvs. de piele. Purtati ar-
ticolul chiar si atunci cand este tulbure, rdméneti in zona umbréa sau partial umbrita,
daca este posibil. Utilizati produse de protectie solard suplimentare, de exemplu
creme solare, pe zonele de margine ale textilelor.

Curdtare, ingrijire, depozitare corespunzatoare:

Puteti gasi instructiunile de curatare si ingrijire pe eticheta de ingrijire, acestea sunt
decisive pentru mentinerea performantei de protectie. Uscati obiectul la umbra si
pastrati-l intr-un loc uscat protejat de lumina. Uzura sau deteriorarea care apar in
practica pot reduce semnificativ durata de viata a hainelor. Contaminarea cauzata
de murdarie, umiditate, transpiratie, clor sau apa sarata, precum si albirea din lumi-
na soarelui poate reduce durata de viata a EIP.
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BaxHa wHopmaLmst 3a notpebuTens OTHOCHO M3MbIHEHWETO Ha
hyHKLMsTa 3a BesonacHocT. TpsbBa Aa e cnassat MHCTPYKLMUTE B Tasu
VHEpopMALMOHHa BpOLLIYPa OTHOCHO K3MON3BAHETO Ha 3aLLYTHO OBMEKO.

Toan npopykT e nuuyHa npegnasHa ekvnuposka (/NC) B
cvoTBeTcTBME ¢ PernamenT (EC) 2016/425.

MoxeTe fa HamepuTe HallaTa [eknapauus 3a CbOTBETCTBUE Ha
cneaHus nuHk: www.daiber.de/de/declarations

maBHa nHdopmaums:

Ta3n MHhopmaLys 3a NPOM3BOANTENS NPEAOCTaBs UHOPMALNS 3a CNeAHUTe
cTaHgapTu: Tasu cTatusi CbOTBETCTBA Ha TexHudyeckus ctaHaapT AS / NZS
4399: 2017 CnbHUe3aWwuTHO 0bnekno.

MpeHTudhmkaums Ha knaca Ha 3awmra:

AS/NZS 4399:2017

UPF= Ultraviolet Protection Factor (Ultravioleter Lichtschutzfaktor)
30+ = Faktor um den die Eigenschutzzeit der Haut verlangert wird
50+ = Faktor um den die Eigenschutzzeit der Haut verlangert wird

Mons, B3emeTe 3alUTHUS Knac Ha Bawwata Apexa oT npuwuntus etuket (CE)
Ha apTukyna. BrpageHusT eTukeT 3a rpuxa nokassa MaTepuantus CbCTae Ha
TeKkcTUna 1 HoMepa Ha napTuaarta, KoiTo npesocTass HGOpMaLMs 3a fatata
Ha NpOoN3BOACTBO.

3awmTHo n3nbnHeHue Ha JIMC n aHanu3 Ha pucka:

- apTUKyNTbT NpeAnassa noTpebuUTeNs OT npsika CITbHYEBA CBETINHA 3a OTPaHUYeH
nepuoa oT Bpeme

- 3aLLUMTHUST edhekT 3aBUCH, Hapes C APYru Helwa, OT TNa Koxa

- BpemeTo 3a camo3alLuTa Ha TVNa Koxa MOXe a HamepuTe B Tabnuuata no-gony

- YMHOXEHOTO MO NOCOYEHst (haKTop 3a 3alLuTa OT CITbHLE BOAM 10 BPEME, KOETO
MOXeTe Aa NpekapaTe 3aluTeHO Ha CITbHLE

- 3awwuara Ha apexata ot UV mbyeHue 3acsira camo nokpuTaTa 3oHa

- KOMKOTO NoBeYe 06r1acTi Ha KoxaTa ca MoKpUTM, TONKOBa NMo-rofsama e saliutara

- UPF croiiHoCTTa Ha TO31 enemeHT oT obneknoTo Baxu 3a Lenus npeameT Ha
06neknoTo, Ho camo 3a obnacTTa Ha koxaTa, KOSTO NokpuBa
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3awurata moxe aa 6bae HamaneHa, ako / Ypes:

a) apexata npunsra NiTbTHO KbM KoxXata (Hanpumep BbpXy pamMeHeTe) unu uma
pasTsiraHe

6) MaTepuanbT € MOKbp W / nnn

B)nopagn edekta Ha HOPManHOTO W3HOCBAHE WNW  MPOALIIKUTENHOTO
npebuBaBaHe, CBbP3aHO C XuMukanuTe B 6aceitHa

HenokpuTuTe YacTv Ha TANOTO TpsiGBa 4a GbAAT 3aLUTEHM C APYTY CITHLE3ALUNTHN
MPOAYKTI (CITbHUE3aLIMTEH KpeM, Lanka, o4una).

Ta6nuua 3a onpeaensHe Ha cobCTBEHOTO BpeMe 3a 3alinTa Ha KoxaTta:

Tun koxa 1 Tun koxa 2 Tun koxa 3 Tun koxa 4

MHOTO CBETB TeH

LBAT Ha koxata, cpeaHa !
KOXa CseTna koxa MacnuHeHa

MMa TeHAEHLVS L|BsT Ha koxaTa

Koxa
KbM JlyH4Ki
TbMeH 6noHa,

YepBeHHKaB, pyca, CBeTrno Kacpsia,

Koca CBETIO DVC ca cBeTrnokacsis, deneH
py py KachsiB P

CMHLO3ENEHO, CUHBO, CHBO, Kacsis,
ounte Kkacss, cuB

CBETINO CUBO 3eneHo TbMHO

MHOFO YecTo, yecty, noyT!
CnbHYeBO u3rapsiHe PSIAKO, yMEpeHo

6oneaHeHo GoneaHexn HuKora
Camosa va npuGnuauTenHo npuBnusuTenHo | npubnuauTenHo

<10 MuHYTI 10-20 MuHyTI. 20-30 MuHYTH > 30 MuHYTH

MpaBunxa ynOTpeGa:

YBepeTe ce, Ye He HaaBuLLaBaTe MaKkcMarnHaTa NPOLbIKUTENHOCT B 3aBUCMOCT OT
BaLLVst TV koxa. HoceTe 3aenueTo JOpy KoraTo € MBTHO, OCTaHeTe B CeHYecTaTa U
YaCTUYHO 3aCEHYEHA 30Ha, ako & Bb3MOXHO. V3nonaBalite JOMbAHUTENHY MPOAYKTY 38
3allTa OT CITbHLE, HarpyUMep CITbHYEB KPEM, B KPaHUTE 30HM Ha TEKCTUNA.

MpaBMnNHO NOYMCTBAHE, FPUXKM, CbXPaHEHME:

MoxeTe fia HamepuTe VHCTPYKUMUTE 3a MOYMCTBAHE U TPWKa Ha ETUKETa 3a Tpuka, Te ca
OonpenensiLy 3a TMOMIbPKAHETO Ha 3alLWTHWTE XapakTepucTuk. Macylete npeometa
Ha CSHKA U TO CbXPaHsBAIATE Ha CyXO MSICTO, 3aLUMTEHO OT CBETMMHA. VI3HOCBAHETO Wi
MOBPE/ATa, KOUTO Bb3HVKBAT HA MPaKTVKa, MOTaT 3HAYMTENHO 1A HaMaTST EKCTTOATALMOHHIS!
JKMBOT Ha 06IEKIOTO. 3aMbPCABAHETO OT MPLCOTYS, Bara, 10T, XTI0p WIv COrleHa BOLa, KakTo
11 130enBaHe OT CITbHYEBA CBETMHA MOraT A HamarnsT xuBota Ha JTTC.
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Vazne informacije za korisnika o ispunjavanju sigurnosne funkcije.
Obratite pozornost na upute iz ove broSure o uporabi zastitne odjece.

Ovaj proizvod je osobna zastitna oprema (OZO) u skladu s Uredbom
c € (EU) 2016/425.

Nasu izjavu o sukladnosti mozete pronaéi na sljedecem linku:
www.daiber.de/de/declarations

Opce informacije:
Ovi podaci proizvodaca nude informacije o sliede¢im standardima: Ovaj ¢lanak
odgovara tehni¢kom standardu AS / NZS 4399: 2017 Zastitna odje¢a za sunce.

Identifikacija klase zastite:

ASINZS 4399:2017

UPF = Faktor zastite od ultraljubi¢aste boje (Ultraljubi¢asti zastitni faktor)
30+ = faktor kojim se produljuje vrijeme zastite koze

50+ = faktor kojim se produljuje vrijeme zastite koze

Molimo uzmite klasu zastite vaSeg odjevnog predmeta sa prisivene naljepnice
(CE) na proizvodu. Utisnuta naljepnica za njegu prikazuje materijalni sastav teks-
tila i broj serije koji daje podatke o datumu proizvodnje.

Zastitna izvedba 0ZO0 i analiza rizika:

- Ovaj ¢lanak &titi korisnika od izravne sunceve svjetlosti u ograni¢enom vremenu

- zastitni ucinak izmedu ostalog ovisi i o tipu koze

- Vrijleme samozastite tipa koze mozete naci u donjoj tablici

- PomnoZeno sa navedenim faktorom zastite od sunca rezultira vremenom koje
mozete provesti zasticeni na suncu

- Zastita odjece od UV zra€enja utjeGe samo na natkriveni prostor

- 8to je viSe podrucja koze pokriveno, to je veca zastita

- UPF vrijednost na ovom odje¢u odnosi se na cijeli odjevni predmet, ali samo na
onaj dio koze koji pokriva
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Zastita se moze umaniiti ako:

a) odjevni predmet dobro leZi na kozi (npr. na ramenima) ili postoji istezanje

b) materijal je mokar i/ ili

c) zbog posliedica normalnog habanja ili produzenog vremena boravka povezanih
s kemikalijama iz bazena

Otkrivene dijelove tijela treba zatititi drugim proizvodima za zastitu od sunca (kre-
ma za suncanje, kapa, naocale).

Tablica za odredivanje vremena vlastite zastite koze:

Tip koze 1 Tip koze 2 Tip koze 3 Tip koze 4
vrlo svijetle boje . tan,
s o - N srednji
koza koze, ima svijetla koza L maslinova
P Boja koze .
tendenciju, pjege koza
N darkblond,
crvenkasta, plavusa, . smeda,
dlaka . " svijetlosmeda,
svijetloplava svijetloplava crmno
smeda
. plavo zeleno, plava, siva, smeda,
oci - ) smeda, siva
svijetlo siva zelena mrak
" vrlo ¢esto, - . rijetko, gotovo
opekotina od sunca Cesti, bolni . ¥
bolan umjereno nikad
Samozastita koze priblizno <10 min. | cca 10-20 min. | cca 20-30 min. cca >30 min.

Pravilna uporaba:

Pazite da ne prekoradite maksimalno trajanje ovisno o vasem tipu koze. Nosite
proizvod ¢ak i kada je oblacno, po moguénosti ostanite u sjenovitom ili djelomi¢no
zasjenjenom podrucju. Na rubnim zonama tekstila koristite dodatne proizvode za
zastitu od sunca, na primjer kremu za suncanje.

Pravilno ¢iS¢enje, njega, Guvanje:

Upute za ¢iS¢enje i njegu mozete pronaci na naljepnici za njegu, a one su presud-
ne za odrzavanje zastitnih svojstava. Predmet osusite u hladu i ¢uvajte na suhom
mjestu zasticenom od svjetlosti. NoSenje ili oStecenja koja se dogadaju u praksi
mogu znacajno smanjiti zivotni vijek odjece. Kontaminacija prljavstinom, vlagom,
znojem, klorom ili slanom vodom, kao i izbjeljivanje od sunceve svjetlosti moze
smaniiti Zivotni vijek OZO.
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